Kamasikaashtaka of Desika
This sthothra comprises of eight slokas and one of phalaruthi. This is about Lord Narasimha who is manifest as Kamasika narsimha at the southern bank of the vegavathi river. He is called kaamaasika because He resides there by His own will. Kaama(wish)+aasika(seated) This is one of the 108 divyadesams and is known as ThiruvELukkai which is a modification of ThiruvELirukkai, meaning the residence of the Lord (thiruvEL=lord of Laksmi)
1.Srutheenaam uttharam bhaagam vegavathyaascha  dhakshinam

   Kaamaath aDhivasan jeeyaath kachith adhbhutha kesaree

May the wonderful lion who has taken residence at the southern side of the vegavathi river by His own will and who is to be found in the latter part of the Vedas, be victoroious.

Desika in his invocatory sloka  clearly declares that Narsimha is the parabrahman of the upanishats. Srutheenaam uttharam bhaagam means the latter part of the Vedas, known as Uttharamimamsa or upanishats the purport of which is Brahman. As the word utthar has also the meaning of north the chamahkaara or poetic skill of Desika is seen in combining this with dhakshina ,south by saying that the one who occupies the uttharabhaaga of the Vedas is seen here in the dhakshina bhaga of the river vegavathi.

He has chosen the place to reside by His own will, kaamaath aDhivasan. 

Desika calls Him adhbhutha kesari, the amazing lion, as he is half lion and half man.

The form of Nrasimha signifies Brahma svaroopa as the whole avathara can be seen as that of the Supreme Self which is dhvandhvaatheetha, transcending the pairs of opposites.

He is neither a man nor a lion, He manifested neither in the day nor in the night, He killes Hiranyakasipu, neither on ground nor in the air etc.

 This sthothra is rich in alliteration  as can be seen from the slokas that follow.
2.thapanendhu agni nayanaH  thaapaan apachinothu naH

   thaapaneeya rahasyaanaam saarah kaamaasikaahariH

The  Lord Narasimha known as Kammasikaahari, who has  the Sun, the moon and the Fire as his three eyes, and who is the essence of the Thapaneeya Upanishad,  may remove our afflictions.

Kamasika Narsimha has three eyes , Sun, moon and Agni..  By the three eyes He removes the three thaapaas, Adhibouthika, Adhidhavika and Adhyaathmika . Adhi bouthika denotes the sufferings due to other beings .and  Adhi dhaivika refers to   the natural calamities and Adhyaathmika  means  the mental afflictions. The Nrsimha thaapaneeya upanishat speaks about the glory of Nrsimha. And hence Desika says that He is the essence of the upanishat.. The wor kammasikaaharih means KamaasikaNarasimha as the word Hari  means a lion as well as Narayana.
3.AkanTam aadhipurusham  kanTeeravam upari kunTitha araathim

   vegopakanTa sangaath vimuktha vaikunTa bahumathim upaase 

Lord  Narasimha, the Supreme and Ancient Purusha, who destroys the wicked, kunTitha araathim, appears as His normal self upto His neck and over His neck He appears as a lion. He has left the vaikunta, vimuktha vaikunTam, being attracted by the region near the vegavathi river, vegopakanTasangaath..
The Ancient purusha  assumed His real form from neck down, aakanTam aadhiputusham, when  He appeared as Narasimha and had a lion’s  head ,kanTeeravam upari, to kill Hiranyakasipu, who had the boon that he should not be killed by man or animal. Nrsimha was neither a man nor an animal.
 The lion has the name kanTeerava, meaning, that which roars.
Desika says that He had given up His attachment to Vaikunta  and  attracted by the region around the Vegavathi river , came to reside there.
4.banDhum akhilasya janthoh banDhuraparyankabanDha ramaneeyam

  vishamavilochanam eede vegavatheepulinakelee narasimham

I worship Narasimha who is the real relative (banDhu) of all beings, and who is sitting in a charming and firm  posture of paryanksbanDha, who has odd  number of eyes, and plays in the sands of the vegavathi river.. 

banDhum akhialasya janthoH- The Lord is the only close relative because all the other elatives last only as along as this body does. The Lord is the only one who remains close to us in all our lives. That is why the devotee says ‘thvamaevamaathaa cha pithaa thvameva, thvanevabah\nDhuscha sakhaa thvameva, You are my mother, father, relation and friend. All the others are connected with the body whereas th Lord is the inner self of all.
banDhuraparyanka banDha ramNeeyam-  Paryanka banDha  is the aasana  prescribed for yoga of meditation. Kamaasikaanarasimha appears as yoganarasimha bound in paryankabanDha. He presenta a beautiful picture as such . banDhura means firm or sThira  as Krishna describes in Gita, samam kaayaSirogreevam Dhaarayan achalam sThirah,  holding the  trunk, head and body erect, motionless and steady.’
Vishamavilochanam- means odd against sama meaning even. As Kamasikanarasimha has three eyes he is described as  vishamalochana. But vishama also means inequal. It is because the eyes of the Lord is cool like the moon towards His devotees and fierce like the Sun or Fire  towards the wicked. That is why he is described as ‘chandhraamSuh bhaashkaradhythiH,  and amrthaamSoodhbhavo bhaanuh’ in the Vishnusahasranama, meaning that he is cool like the moon and fierce like the Sun.
5.svasThaaneshu maruthgaNaan niyamayan svaaDheenasarvendhriyaH
   paryankasThiraDhaaraNaaprakatitha prathyangmukhaavasThithaiH

   praayeNa praNipedhushaam prabhurasou yogam nijam Sikshayan

   kamman aathanuthaath aSeshajagathaam kaamaasikaakesaree

May the Lord  Kaamasikaanarsimha , who appoints all the devas like maruths in their posts, who is the Lord of senses,  who proclaims the state of inward perception by the posture of paryankabanDha , who seems to teach the yoga of meditation primarily  to those who worship Him,  grant the wishes of the beings  of all the worlds.
The Lord Narayana, the Brahman of the upanishats, who manifested as Narsimha and is now residing in the dhivyakshethra ThiruvELukkai near the river Vegavathi,  appointed all the devas in their respective positions, svasThaaneshu maruthgaNaan niyamayan,  as the Upanishat says ‘bhayaadhasya agniH thapathi bhayaatthapathi suryaH bhyaath indhrascha vaayuscha mrthyurDhaavathi panchamaH,’ (Kata.II-3) This means that all the devas being the servants of the Lord do their duties out of fear for their Master.
svaaDheenasarvendhriyaH He is the master of the senses being Hrsheekesa, which means hrsheekaaNaam eesaH,hrsheeka meaning the senses..

By His paryanka banDha aasana He teaches the yoga to attain Him, which involves controlling the five vital airs and the five senses. Prathyangmukha  avasThithi means inward perception by yoga through praNayama and  parthyahaara.. Kamaasika narasimha  is facing western direction , prathyang mukhaavasThitha, but pratyak also means . inward perception. So he seemed to teach the yoga of inner perception says Desika by employing pun on the word prathyak. avasThaaneshu maruthganaan niyamayan also means controlling the pranas, as the word maruth also denotes the vital airs.

6.vikasvaranakhasvarukshatha hiraNyavakshasThalee

   nirargalavinirgalath ruDhirasinDhu sanDhyaayithaaH

  avanthu madhanaasikaamanujapanchavakthrasya maam

  aham prThamikaamithaH prakatithaahavaa baahavaH
May the hands of Kaamsika narasmha, the man-lion which  tore open the chest of Hirnayakasipu with wide thunderbolt-like nails, Which were rendered red as the sunset with the streams of blood flowing unrestricted and which compete with each other in fighting , protect us.
Nrsimha tore open the chest of Hiranyakasipu with his nails wide, vikasvara, and fierce like thunderbolt, svaru. Then the blood flowed,vinirgalath ruDhira sindhu from the body of Hiranyakasipu unrestricted, nirargala, .The colour of the blood gave the nails of His hands an appearance of sunset, sanDhyaayithaah.. His hands are competing with each other, aham praThamika miThah, ( saying I am first, I am first) in protecting the devotees by declaring war on those, prakatithaahavaa, who harm them.
Desika uses the word madhana aasikaa manuja panchavakthra  to refer to Kamaasikaa narasimha. Madhana denotes Kama , punning the word kaama , desire with thegod pf love Kama who is also known as Madhana. Asika means residing. Hence madhnaasika means kaamaasika. The word manujapanchavakthra means  man-lion, manuja is man and the lion is called panchavakthra, that which has wide open mouth, pancha meaning ‘wide open. ’ (panchathe ithi pancha)

7. sataapatala bheeshaNe sarabhsaattahaasodhbhate

    sphurathkruDhi parisphurathbhrukutike api vakthre krthe

    krpaa kapatakesarin dhaunujadimbhadhatthasthanaa

    sarojadhrSadhrSaa vyathibhishajya the vyajyathe
Oh Lord,  who appeared as a pseudo lion, kapatakesari, one can discern Your self-contradicting behaviour, vyathibhishajya the vyajyathe. (which reveals Your true identity).  Looking fierce, bheeshaNa, with Your thick mane, sataapatala, and with Your violent, loud and splendid laughter, sarabhasa attahaasa udhbhate , Your brows throbbing, parisphurathbhrukutike, inflamed with anger, sphurathkruDhi, yet the mercy, krpaa,  shown in Your lotus- like eyes, sarojasadhrSadhrSaa, towards the child of the Asura, dhanujadimbha,  like that of a mother.
Lord as Narsimha appears formidable with His mane spread and his loud and violent laughter that strikes terror to all the three worlds, His brows bent and throbbing with anger. Yet , says Desika , the devotees are not deceived about His real identity as the  all merciful Lord.that is why Desika refers to Him as kapata kesari, pseudo lion as in the case of His  incarnation as Krishna whom Desika calls in his Gopalavimsathi as miThyaagopa, pseudo cowherd. The reason for this is His self contradiction actions. He looked fierce and frightening to Hiranyakasipu but at the same time His looks directed towards Prahlada was that of a mother towards her infant. As made out in the previous sloka He has vishamavilochana, one eye fierce and burning like the Sun to the enemies of His devotees and the other cool and comforting like the moon  to the latter. Moreover whether He takes the form of the Fish, the Tortoise, the Boar or the Man-lion He is recognizable from His lotus-like eyes.
8. Thvayi rakshathi rakshakaiH kim anyaiH 

     thvayi cha arakshathi krakshakaiH ki anyaiH

     ithi niSchithaDheeH Srayaami nithyamnrhare

     vegavatheethataaSrayam thvaam

If You protect,   who else we need  and if You do not , what is the use of other?. With this firm resolve I resort to You, Oh Nrhari, who resides  on the banks of Vegavathi.

The Lord is the one who gives power to all the other deities. So if we resort to Him there is no need to go to others for protection. But on the other hand if He will not protect no one else can and hence there is no use going to w any other power for protection. Hence, says Desika , that he surrenders to the Nrhari  residing on the banks of vegavathi river. Thus Desika cp opletes the kamaasikaashtaka, the eight slokas in praise of Kaamaasika Narasimha.
9. itTham sthuthaH sakrth iha ashtabhiH esha padhyaaiH

   SreevenktesarachithaiH thridhaSendhravandhyaH

   Dhurdhaanthaghoradhuritha dhviradhendhrabhEdhee

    kaamaasikaanarahariH vithanothu kaamaan

May Kamaasikaanarasimha , the lion who kills the terrible, unassailable king of elephants called sin, and who is worshipped by the king of devas, grant the wishes of those who praise Him even once  with these eight slokas composed by Venkatab naTha.
The Lord is worshipped by the king of devas, thridhaSendhra, that is Indra and in His manifestation of a man-lion He destroys the sins of His devotees as a lion would kill a king of elephants, dhvirashendhra, only , this elephant is fierce,  ghora, and  difficult to control, dhurdhaantha.
The devas are called thridhaSa, as they have only three stages, dhaSaa, of life, namely, infanthood, childhood and youth as they never have old age.
The elephant is known as dhviradha as it has two tusks, radha.
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